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urnálok és a municzipium. 
Pesther Lloyd, a győri sikkasz- 
tletéből, ismét keményen neki 
magyar municzipalis közigazga- 

k s lerántja azt a sárga földig. 
talál elég erős kifejezést a me- 
gazdálkodás megbélyegzésére, me- 
imételten ázsiainak keresztel. 

pesti börziánerek leibjournálja 
a megyei és városi közigazga- 

törében minden, de minden rothadt; 
pizonyitja a győri eset is. ezt bizo- 
ják azon esetek, melyek az ország- 
majd egyik, majd másik részében 
Inek napfényre az elkövetett hüt- 
gekről, ezt bizonyitják azok a 
mvart közbiztonsági állapotok, me- 
hol itt, hol ott rögtönitélő 
bkodás elrendelését teszik szüksé- 
vé s a mely állapotok előidézésé- 
1a P. Lloyd szerint nagy érdeme 
a municzipiális közigazgatásnak, 
I megbénitja az állami közegek mű- 

d közigazgatás megbizhatatlansága, 
yhesége és az a klikk-szervezet, mely- 

pgondolata a sógorság, koma- 
Ilgy aztán a municzipális tisztvi- 
Iben nincs meg az a kötelességér- 
az a fegyelem, az a munkaszere- 

ly a jó közigazgatásnak elenged- 
Meten föltétele. A siralmas állapotok 
ik okát a P. L. abban is látja, 
y a municzipális tisztviselők állása 

m nyomorult, hogy inkább azt cso- 
njuk, ha vannak köztük olyanok 

lik elég erősek a kisértésnek ellen- 

Szóval a P. Lloyd merőben elité- 
gyar önkormányzati közigazga- 

sa sorok között sejteti abbeli 
győződését, (haugyan nem tudnók 
régóta), hogy a bajokon csak a 
igazgatás államositásával lehetne 

Et átaludt. Mert az önkormányzatot 
a megyét tenni felelőssé a mai rosz 
irazgatásért: ez vagy szándékos fél- 
imerése a helyzetnek vagy pedig az 
ó czikkiró átaludta azt az időt, 

ly alatt. az utóbbi két évtized fo- 
mán, a magyar municzipiumot a sok 
mekisérlettel tönkre tették, meg- 

tósági önkormányzat, nincs mu- 
autonomia. Aki ismeri a tör- 

eket, aki ismeri a megyék és vá- 
uk szervezetét, aki ismeri azt a mi- 
uteri és főispáni omnipotencziát, mely 

ELLENZEK TÁRCÁJA. 
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Szép halál. 
E:. Kovács Gyulától.) 

Csak egy hűvös kurta éjjel, 
S im egy erdő hullott széjjel, 
Tegnap fénybe fürdött még fenn, 

s ma nincs fenn egy levél sem, 
Az én tájam sátra, lombja 

égi kép; de ugy fáj látni, 

Ugy szorongat: vajjon hát mi?.. 
S mintha már is éjbe vesznék, 
Jonnek a bús régi eszmék. 
Pedig e gyors elmulásban 

séges szép tanuság van. 

Ni! Ott egy lomb még fenn ágán, 
De mi öröm van az árván ? 

Csak vonaglik, teng-leng sáppad, 
Rimánkodik a halálnak: 

ég egy órát, még egy perczet! 

végre is csak holttá reszket. . . 

nem; ezt nem látta ember 

lálkinnal, gyötrelemmel. 

csak eltünt ; volt, nincs. Itt-ott / 

ak leperdült, csak lesiklott / 

amazzal a bús rajzzal, 

4Az lever, ez fölmagasztal. 

SZERKESZTŐI IRODA: 

toza 21. szám. (Postaépület) hová a l
ap szellemi részét filető 

AzZ ELLENZEK ELŐFIZETÉSI D1A : 
Vidékre postán, vagy helyben házhoz hordva 

Egy hóra helyben 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnep napokon. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

lkét; s végül ezt bizonyitják a me- 

ts biztositva, javadalmazásuk pedig 

A P. Lloyd ugy látszik két évti- 

. A4 frt. 
lfrt 50 kr. 

mai nap a magyarközigazgatásban ural- 
kodik, az becsületes meggyőzödéssel 
nem beszélhet önkormányzatról s nem 
tehet felelőssé egy valami nem létezőt 
a kormány büneiért és mulasztásaiért. 

A P. Lloyd panaszkodik a megyei 
és városi közigazgatásban garázdálkodó 
sógorság -komaság, és klikk-rendszer 
miatt. Igen, de ezt a nepotizmust is a 
Tisza-korszak nevelte nagygyá. Oh, ne 
tessék jezsuitáskodni! Minden városban 
és megyében van egy-egy klikk, mely 
a hivatalokat, a közjövedelmeket, a 
közpénzeket, az egész közigazgatást sa- 
ját magánérdekeire zsákmányolja ki; 
ezek a klikkek mindenütt kormánypár- 
tiak s mindenütt a főispán áll az élü- 
kön. S a miniszterium mindent szente- 
sit, amit a klikk és kreaturái tesznek, 
óhajtanak, elkövetnek és mindenre sze- 
met huny, amit a klikk cselekszik. 

S miért? Azért, mert e megyei és 
városi klikkek tartják fenn a Tisza- 
kormány uralmát; ők választatnak neki 
országos képviselőket, ők adnak véle- 
ményt a kormánynak a helyi viszo- 
nyok felől, ők állitják össze, a főispáni 
kandidáczió segélyével, a megyei és 
városi tisztikarokat, azokba behelyez- 
vén a klikknek minden kvalifikálatlan, 
tekergő, rest és szamár és megbizha- 
tatlan kreaturáját. 

Soroljunk fel példákat egyes me- 
gyékből, minden megyéből és város- 
ból? Nevezzük meg az egyéneket ? 

Igy aztán természetes, hogy a tár- 
sadalom tisztességes elemei visszavo- 
nulnak a közéletből. Minek részt venni? 
Egyfelől szemben találják magukat a 
megyei klikkel, élén a főispánnal, te- 
hát a hatalommal, másfelől szemben 
állanak a központi kormánynyal, te- 
hát ismét a hatalommal. Aztán foly a 
gazdálkodás és garázdálkodás a muni- 
cipiummal. 

Minden elhanyagoltatik, csak a 
klikk érdekei; főispán és érdekcsoport- 
ja semmire sem ügyelnek, csak arra, 
hogy a megyéből minél több kormány- 
párti képviselő küldessék föl a „ke- 
gyelmes" ur rendelkezésére. Mit és ki 
törődnék aztán közbiztonsággal? köz- 
renddel? közegészségügygyel ? közpén- 
zek kezelésével? Sőt szemet huny min- 
denki, akinek kötelessége volna látni, 
mert az illető tisztviselők rosszak ugyan 
hivatalnoknak, de igen jó és buz- 
gó kortesek. 

Itt, itt van a baj kutforrása, édes 
sornálok. A miniszterek és főispánok 
ellenörizhetnék a közigazgatást, hiszen 
korlátlan hatalmuk van rá s talán egy 
kissé kőtelességők is volna. Nem te- 

E mosolygó friss halomtul 

Derült lelkem égre fordul, 
S büszke, bátor vágygyal kéri: 
Ég, ily véget üdj majd néki ! 

Kriza lános sirjánál. 
1887. november 1. 

Álljunk meg e sirhalomnál most, mi- 
dőn a nagy természet haldoklik s az embe- 
rek annyi milliója keresi fel a temetőt, hol 
kedveseik aluszszák örök álmukat, s szen- 
teljünk egy pillanatot a halhatatlan költő, 
tanár, tudós főpap s valódi nagy jellem 
Kriza János emlékezetének. 

Ő kerülte ugyan egész életében a 
fényt, a pompát, a kitüntetést. Nemes egy- 
szerüségével nyert meg mindenkit, igaz 
krisztusi szerénységével hóditott meg annyi 
szivet. 

Sirja is el van vonulva, félre a teme- 
tő szélére, alig pár lépésnyire a mezőtől, 
közel kedves barátja, az amerikai hires 
utazó Farkas Sándor sirja mellett. Mintba 
sirja is csendes lakója szerénységét akarná 
jelképezni ! Aztán ő ugy is szerette a fá- 
kat, a nagy természetet, a virágokat. Hány- 
szor nem hintették már ezek be sirját ősz- 
szel hulló falevéllel, bánatjuk jelével. 

Nem tüntetni jöttünk sirodhoz nemes 
szellem, hanem lelkesülni lánglelked alko- 
tásain, dicsőn megfutott élteden. Légy nyu- 
godt ott fenn az angyalok fényes birodal- 
mában. Dicséretedet zengeni gyenge az én 
ajakam, aztán érdemeidet szépen méltányo- 
lá az Akadémia feletted tartott emlékbeszé 
dében, s annak a vallásfelekezetnek ifjusága, 
melynek iskoláiban először áldoztál a köl- 
tészet szent oltárain, emléktáblát emelt szü- 
lő házad falán. Könnyet sem hullatunk, 
mert a ,lelked lelke" szerető hitvesed hul- 

POLITIKAI ES TARSADALMI NAPILAP. 

e51. szám. 

yottertotso 

szik. Miért? Mert - igy követeli ezt 
a pártérdek. Ez pedig ma nálunk az 
egyesegyedül irányadó szempont. 

llamivá tenni a közigazgatást? 
Hát talán az állami adóhivatalokban,pénz- 
ügyigazgatóságokban, póstánál és távir- 
dánál, tan- és adófelügyelőnél, katonaság- 
nál és jószágigazgatóságoknál jobb meg- 
bizhatóbb, gyorsabb, igazságosabb az igaz- 
gatás? Hát nem a fővárosi „állami" 
rendőrségnél fordultak elő a legszebb 
botrányok? Nem a póstánál és a ka- 
tonai manipulácziónál fordulnak-é elő 
naponkint a hűtlen kezelések? 

Igen: államivá kell tenni a köz- 
igazgatást. Jó. De hát miért nem te- 
szitek? Hiszen megvan rá az összes 
hatalma a kormánynak és pártjának ! 

Igen: nem teszi, mert pártérdeke 
az, hogy ez a nyomoruságos, megha- 
misitott lényegéből kiforgatott, sárba 
tiport „autonomia" éljen és virágozzék, 
mert csak ez biztositja a Tisza-érdek- 
csoportozat többségét! 

Politikai hirek. 
Ugron Gábor Mezőturon. A umezéturi 

kerületből értesitenek, hogy vasárnap Ug- 
ron Gábor Szentkirályi Alberttel Turkevi- 
be érkezett és a pártvacsorán vett részt. A 

napok óta Turon időző Rácz Géza és Szem- 

necz Emil a piaeztéren népgyülést tartot- 
tak, Rácz Géza megtámadta Vadnay An- 
dort, Eötvös Károlyt, Szentkirályit és a 
függetlenségi pártot, a mi a hallgatóságnál 

kedvezőtlen hatást tőn. Rácz Géza után 

Ugron Gábor lépett az emelvényre, vissza- 
utasitotta a függetlenségi párt és férfiai 

ellen intézett támadást, a két független- 
ségi párti jelölt hiveit szeretetre, kibékü- 

lésre intette és a párt elveit rendkivüli 

nagy hatással fejtegette egy orán keresz- 
tül. Ámbár Ugronnak nem látszik sikerülni 

a két pártot egyesiteni, azonban elérte, hogy 
a küzdelem élessége csillanuljon. Ugron 
Szentkirályit ajánlotta, mivel az ő személyét 
A sselsete az antiszemiták is je- 
löltül elfogadhatják. 

A honvéd csapatok létszáma a legujabb 
statisztikai adatok szerint a következő : 
Gyalogság : béke idején 1155 tiszt és hiva- 
talnok, 7898 közember; háboru idején 3178 
tiszt és hivatalnok, 150,061 ember; az anya- 
könyvi állomány: 2583 tiszt és hivatalnok, 
174,687 ember. Lovasság: béke idején 185 
tiszt, 1992 ember; háboru idején 540 tiszt, 
18590 ember; anyakönyvi állomány 380 
tiszt, 25,806 ember. Az üsszesitett anya- 
könyvi állomány 2968 tiszt, 200,498 ember 
és 7184 ló. Ezekből kitünik, hogy a legény- 
ségi anyakönyvi állomány mind a két fegy- 
vernemnél nagyobb mint a szükséglet hábo 
rukban, mig a tisztikarnál kisebb. A gya- 

lat helyettünk is, tieid s az egyház már 
sokat könnyeztek. 

E szent pillanatban összeállitjuk ne- 
mes tetteidet, hogy mint tüzoszlop világol- 
jon nekünk s szolgáljon példányképül. 

Kriza János egy egyszerü unitárius 
pap gyermeke, székely tündérországban élte 
le gyermekkora édenét, hol a mint ő irja: 
,Zöld erdő zugásán, vad galamb bugásán" 
nevelte jó anyja. 

A székely nép ajkáról elleste a dalt, 
a balladát, a nép mesét, leirta, magyarázta 
s egy ethymologiai szótárral bővitve át- 
adta az irodalomnak , Vadrózsá"-it. - Ez 
lelkesedéssel fogadta s elismerése jeléül az 
akadémia és Kisfaludi társaság siettek keb- 
lükbe fogadni az egyszerü unitárius papot. 

Hogy mily nagy szolgálatot tett e 
müűvével az irodalomnak az eléggé világos 
Fogarasi Mihály püspök nyilatkozatából. 
Mikor ennek nagy szótárát az akadémia ki- 
tüntetéssel koszoruzta meg igy szólt a mély 
tudományu főpap: ,a főbb siker nem az 
enyém, hanem a Krizáé. Vallásközönsége 
is váratlanul fizeti meg a püspökséggel. Ő 
szerénységgel fogadja a kitüntetéseket séj- 
jet nappá téve dolgozik megkettőztatett s or- 
galommal, életében késziti elő magának az 
örökéletet. Nagy tudománya, mély szorgal 
ma, igazi papi jelleme segitségére voltak 
nehéz pályáján. Ekkor már ismerte a clas- 
sikus népek irodalmát, jártas volt a né- 
met-, franczia-, angol nyelvben s ez utób- 
biakból át is ültetett több remek müvet édes 
hangzásu anyanyelvünkre. Az ő buzgósága 
teremté meg a ,Keresztény Magvető" t ezt 
a derék unitárius folyó ratot. 

Amellett nem szünik meg a magyar 
és angol unitáriusok között éleszteni a ba- 
rátságot. Fáradságát siker koronázta. Az an- 
gol unitáriusok az ő közbenjárása folytán 
100 font sterlinget szavaznak évenként, 

Kolozsvár, 

logságnál hiányzik 595 és a lovasságnál 160, 
összesen tehát 755 tiszt. 

Egy császár a kinem ébred fel többé. 
Bécsből távirják nov 1-ről: Pénzügyi kő- 
rökben ma Vimos császár állapotáról a leg- 
aggasztób tartalmu magán táviratok voltak 
elterjedve. E sürgönyök szerint a császár 
erői csaknsm teljesen kimerültek s Baden- 
Baden enyhe levegőjének felcserélése a ber. 
lini zord légkörrel ezuttal nagyon megártott 
neki, A folytonos hülések arról tanuskod. 
nak, hogy semmi ellenálló ereje nincs tőbbé 
a külső befolyások ellen. Gyöngesége napról 
napra nagyobbodik s az orvosok attól tar- 
tanak, hogy a császár már a legközelebbi 
órák valamelyikében csöndesen elalszik s 
főöl sem ébred többé. 

Hallelujah! 
(Révai Pál a martyr.) 

II. 

Tisztázva a helyzetet, bátran mond- 
hatjuk, hogy Róvai tiszteletes voltaképen 
birálatunkat veszi tőlünk rosz néven. Birá- 

latunk pedig igy szólott : 
„Egykori vallási türelmetlenségnek bizonyitékát 

emlegetve, Révai ur nem mínt igehirdető, hanem mint 

vádló lépett fel. 

E szavakat tartja Révai tiszteletes ma- 
gára nézve sérelmeseknek; ezek megczáio- 

lására és megdöntésére irta idézett czikkét, 

melynek véges részét imigy paprikázza ki: 
„Most az olvasó közönségre bizom az itéletet, s 

a kötelesség magasztosan szent érzésével állok a nyil- 

vánosság és illetékes felsőbb hatóságok elött : vajjon én 
vagyok e lázitó, vagy az „Ellenzék 242 ik számának 

vezérczikkezője? Ki költi fel a türelmetlenség Ördögét ? 
Én-e, vagy az „Ellenzék. 

Érezzük, hogy a Révai ur koponyáját 
nehéz dolog felvilágositani, de mégis meg- 

kisértjük, mert külömben abban a hitben 
lézengené végig ez árnyékvilágot, hogy ne- 
ki a türelmetlenség avas zsirjától csepegő 
papnak van igaza. 

Révai tiszteletes ur, egy emlékünne- 
pélyen, a templomban, a szószékről, elbe- 

széli a Csernátoni Márton historiáját, a mi 
röviden abból áll,hogy másfél század előtt 
e ref. papot a ,barothi pápista atyafiak 
megtámadták és megverték. A templomban 
katholikusok is voltak. Ugyanakkor elbe- 
széli a Péter Lukács uram historiáját, mely 
abból áll, hogy a baróthi kath. plébánus, 
vallási türelmetlenségeben megverte és meg- 
verette Péter Lukácsot a kálvinistát, s hogy 
egy baróthi prókátor az ebből támadt ac- 
tióban a szerencsétlen ember karjának le- 
vágatását és testének kerékbetörését kéri 
vala. Ismételjük, a templomban kath. hivek 
is voltak. e 

Erre mondtuk, hogy R. tiszteletes 150 
év óta nyugvó sirhantokat feszitett töl. És 
most, az ő felvilágositása után megint kérd- 
jük, miféle ördög sugalmazta a tiszteletes 
urat e történetek elbeszéllésére, ha nem a 

vallási türelmetlenségnek ördöge ? 

csütörtök, november 3. 1887. 
.... 

KIADÓ-HIVATAL: 
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HIRDETESI DIJAK 
Egy ezentimeternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők és iparosok 
árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Nyilttéri czikkek 
garmond sora után 20 kr. fízetendő. 

Protestánsok és katholikusok jó békes- 
ségben élnek hazánkban. Nagy ideje már, 
hogy - a zsidó hecczeket kivéve, melyek 
inkább sociális természetüek - a vallási 
türelmetlenségnek még csak hirét sem hall- 
juk. A hitélet és hitágazat kölcsönös meg- 
becsülése erkölcsös szokássá vált hazaszerte 
mindenütt. E jótékony és áldásos szélcsend- 
ben kiválaszt R. tiszteletes egy olyan al- 
kalmat, a melyen a kath. hivek is meg. 
hallhatják szavát, és elbeszéli a setét 
idők setét történetét. Föltépdel rég behe- 
gedt sebeket, hogy ujra vérezzenek. Rá- 
mutat az igazságtalanság kinpadjára s 
a brutálitásnak köveire. És a ref. hallga- 
tók önkényt elgondolják: azt a brutáli: 
igazságtalanságot mi szenvedtük; és a 
kath. hallgatók szintén elgondolják: az a 
brutális igazságtalanság minket terhel. Ek- 
ként a hallgatóság lelke mélyében két 
részre oszlik: bántalmazottra és bántalma- 
zóra - s hogy a kép ki legyen egészitve, 
ott áll a synedrium szószékén a vádló, a 
ki kenetteljesen mutat rá az elkinzott kál- 
vinista emberre, fázó gyermekeire, szörnyü 
üldöztetésére s a hatalmas, gőgös, türel 
metlen és kegyetlen kath. plébánusra. 

Igy hirdeti R. tiszteletes ur a szere- 
tet vallásának igéjét. Igy oktatja népét a 
felebaráti vonzalmakra; igy hintegeti az 
evangélium sugarait jókra és gonoszokra. 
A pap kötelessége lecsillapitani a fölzak- 
latott kedélyhullámokat s szeliditeni az 
indulatok vadságát. Révai tiszteletes ezt a 
kötelességét ugy érti, hogy körül néz a 
vidéken, látja, hogy minden sziv csendes és 
minden lélek nyugodt - nosza! ásót, ka- 
pát vesz a kezébe, fölbolygat két sirhal- 
mot, bonczolás alá veszi az elfelejtett ha- 

lottakat, megtölti a levegőt hullaszaggal; 
rémtörténete alvó szenvedélyeket korbácsol 
fel s e brutálitások után azt irja a Ko- 
lozsvárban, hogy „a kötelesség magasztosan 
szent érzésével" áll a nyilvánosság előtt. 

Ugyan ne komédiázzék a tiszteletes ur! 
Révai ur tagadja, hogy ő intoleran- 
ciiát szitott. Hát miért mondta el történe- 
teit, melyeket hallgatósága nem is ismert? 

Javitni akart velük? Hiszen ott semmi 
nyoma sincs a vallási türelmetlenségnek, 
mely javitásra szorulna. Avagy szembe 
akarta tenni a mult idők sötétségét a jelen 
idő világosságával? Ha ezt akarta: nem 
vádoljuk. Ámbár a történelmi igazság az, 
hogy az üldözés nem egyoldalu volt, s min- 
dig a hatalom azon mértékétől függött, 
melyet egyik vagy másik felekezet birt. 
De R. tiszteletes nem is azért idézte föl a 
multak rémeit, hogy akár megijesszen tő- 
luúk akár megjavitson általuk. Mert ő maga 
feltételezi „ama szomoru idők" visszatéré- 

sét, midőn ,csak a Capitolium hegyéről át- 
kok kiséretében kibocsátott parancsolatok 

hogy ezen unitárius papjelőltek a londoni 
papnevelő intézetben tanulhassanak. 

Kicsiny egyháza hajóját, melyet a ha- 
zát ért nagy vihar nem csekély mértékben 
megrongált biztos révpartra vezette. Védte 
a sajtóban a feltornyosuló hullámok ellen. 
Szavára elnémult az ellenség s jó barátja 
lett az egyháznak az is, aki az elébb a hul- 
lámokba akarta fojtani. 

Jól lehet egy - a kereszténység - 
kicsiny felekezetnek volt a főpásztora, szel- 
leme még is kiemelkedett a felekiezetesség 
szük látköréből. - Ama nagy elvet irta 
zászlójára: „mindnyájan egy édes atya gyer- 
mekei vagyunk s igy egymásnak testvérei." 
Az Istent hőn imádta. A hazát szolgálta 40 
évig, mint hü napszámosa, mint pap és ta- 
nár. Ennek boldogitásáért munkált 64 éven 
át. Látta letünni hazája szerencse csillagát, 
megérte hajnala derültét. 

Szeretett mindenkit, őt is becsülte 
minden ember. Mindenkihez volt egy nyá- 
jas szava, egy forró kézszoritása. Itt e kis 
Athén művelt népe szerette, bálványozta. 
édes főtisztelendő urnak szólitotta a nép, 
Az ifjuság apjának nevezte, kedves nejét 
pedig anyjául tisztelte. 

De egyszer csak megkondult a halál- 
harang, szólott a halál ,por vagy és porrá 
kell lenned." S 1875-ik évben nagy pénte- 
ken mikor idvezitőnk lehajtá fejét és meg- 
hala, belőle is elköltözött a nemes szellem. 
Azóta teste itt porladoz, de él emlékezete 
nemes tettei, becsülete, példás élete. 

,Nem halt meg ő, ki milliókra költé 
dus élte kincsét, habár napja mult, hű; le- 
zárván azt a mi benne földi egy éltető esz. 
mévé finomult, mely fenmarad s nőttön nő 
tiszta feje, a mint időben, térben távozik, 
melyhez tekint fel az utód, érte óhajt s re- 
mél, hisz és imádkozik." 

D. M. 

Ujabbkori hamupipőke. 
- Angol regény. - 

Az „Ellenzék" számára forditotta : Amica. 

VI. 

(Folytatás.) 

- Ha megengedi elmoadok magának 
mindent, folytatá a leány, iszonyu erőfeszi- 
téssel arra kényszeritve magát, hogy be- 
széljen. Nem fog becsületemre válni amit 
mondani fogok, de jobb ha tul esem rajta 
minél előbb, és maga rögtön megtudja rő- 
lam a legrosszabbat. Ferencz, midőn ma- 
ga megkért, hogy legyek a felesége, két 
okért egyeztem bele. Ő - az erőltetett reked. 
tes hang remegett és elnémult nehány pil- 
lanatig - ő kivánta, és én ugy meguntam 
ugy belefáradtam itteni életembe, a sze- 
génységgel való küzdés annyira terhemre 
volt, hogy örömmel néztem elibe annak az 
időnek, hogy megváljak tőle. Tudtam, hogy 
nem voltam szerelmes magába, de szeret- 
tem, nagyon szerettem, sokkal jobban mint 
bárki mást, és ön gazdag volt, s egyedüli 
fiu, és én gazdagságra vágytam. 

Az ifju kérlelő mozdulattal emelte fel 
kezét, de Magda nem ügyelt reá; folytatta 
ugyanazzal a gépies modorral, majdnem 
mindenik szó között megálva. 

- Witfingham Apátságban egy másik 
fértival találkoztam, aki gazdagabb volt 
önnél, és a saját ura, mondá - és - 

- És most el akar engem hagynia 
egazdagakb kérőért ? kiáltá keserűen 
Ferencz. 
-Azt gondolja, hogy ő megengedné? 

válaszolá Magda hasonló keserüséggel. Igen, 
én tetszettem neki, sőt nehány boldog óráig 
elég őrült voltam azt képzelni, hogy iga- 
zán szeret; és, oh, kegyelmes ég, mily 
boldog voltam akkor! - Midőn karjaiben 
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menydörgései között lehet és szabad imádni 

az istent;" midőn ,csak 
a Szent Péter kul- 

csaival nyilnak fel a föld bünös gyermekei 

előtt a menyország kapui..... s Ez ugyan 

badar és tudatlan beszéd, mert nincs a vi- 

lágnak olyan fülü papja, a ki átkot hal- 

lott volaa menydörögni a ,Capitolium" te- 

tejéről, miután a pápák soha sem laktak a 

,Capitolium" hegyén - s mert a kath. vallás 

nem tekinti a többi felekezetek hiveit a 

menyországból kizártnak: de badarságában 

és tudatlanságában is kiri belőle a vádo- 

lásnak és gyülölködésnek intencziója. 

Révai tiszteletes ur egy másik helyen 

idézi a saját esetét is, hogy ekként a két 

régi martyrt megtoldhassa egy uj martyr- 

ral. Elbeszélvén ugyanis Csernátoni Márton 

üldöztetését a baróthi katholikusok által, 

s ószeriut igy folytatja prédikáczióját: 
„az emberi szivből származó indulatok és szen- 

vedélyek a maguk brutális kitörésükben ma is ugyan- 

azok mik 150 év előtt valának....... s ha tud- 

nám, hogy ma, midőn itt szolgálatomat végezem, a mező 

közepében föl kellene vennem a Csernátoni Márton 

hosszú keresztjét: azért, mint ö 150 év előtt, holnap 

én is viszont eljönék veletek imádni az erőös Istent. 

Ugyan ne henczegjen a tiszteletes ur! 

Dehogy jönne, dehogy is jönne. Egész éle- 

tében a nagyok árnyékában pihent s a ha- 

talom melegében sütkérezett. Az ilyen em- 

ber nem tartozik a daczos fajták közé. 

Ha jól elpáholták volna ezért a beszédjéért 

a mezőn, hát szép csendesen hideg vizes 

borogatót rakosgatott volna a fájó részek- 

re s panaszos instántiát irt volna Henter 

Béla szolgabiróhoz, esetleg a dr. Hajóstól 

nyert visum repertum alapján, sulyos testi 

sértés czimén pört inditott volna a n.-ajtai 

kir. járásbiróságnál. Ezt tette volna a tisz- 

teletes ur és semmi egyebet. 

Könnyü most vitézkedni. De nehezebb 

azt megmagyarázni, hogy mi jogositotta 

föl arra a föltevésre, hogy isteni szolgála- 

tának bevégzése után, a mező közepén föl- 

vegye a Cser. Már. keresztjét, vagyis, hogy 

megtámadtassék és megveressék a baróthi 

katholikus hivek által? Lehete ennél nyil- 

vánvalóbb kihivást még csak képzelni 

is? Lehetette ennél durvábban megsér- 

teni a baróthi katholikusokat ? Képzel- 

hető-e vakmerőbb insultus, mint e föl- 

tevés? Ha a kocsmában folytat ilyen 

beszédet a tiszteletes ur, még akkor is 

párját ritkitó tapintatlanságot müvel; de 

hogy a templom szószékéről ekként bán- 

talmazzon más felekezeten levőket, hogy ne 

a dogmájukat, de egyenesen a személyüket 

támadja meg, hogy ama szeunt helyről hír- 

desse az ő békebontásuknak és brutálitá- 

suknak lehetőségét: ez már olyan vissza- 

tetsző, hogy lehetetlen a legkinosabb be- 

nyomásokat nem érezni miatta. 
És a tiszeletes ur még lóhátról beszél. 

Szálljon le!: 
Azt mondja: , . .. én vagyok (már 

mint Révai tiszteletes) az élő példa, (ezt 

is predikáczióban mondja) kit Baróth nyilt 

utczáján tégladarabok és kövekkel meg- 

dobáltak..... 2 

Hát - más a gólya, más a fecske. Tet- 

szik emlékezni a klaszikus mesére .... ,Nos 

poma natamus." Őnnek igen nagy a bajusza 

s igen vastag a - koponyája ahoz, hogy 

martyr lehessen. Öaa baróthi katholikusok 

soha sem dobálták meg, hanem igenis meg- 

tartott, elfelejtettem mindent! Elfelejtett
em 

becsületemet, lekötelezettségemet, magának 

tett igéretemet, a maga jóságát, bizalmát, 

és szeretetét! - Még az ő gazdagságáról 

is megfeledkeztem, - ob, Ferencz bocsás- 

son meg. 
- Maga nem kimél engem, mondá re- 

kedtes haogon az ifju, anélkül, - hogy a
 

leányra nézne. Folytassa; hadd tudjam, hogy 

mit bocsássak meg. 
- Boldogságom rövid ideig tartott, 

folytatá Magda halkan. Ferencz, boldogsá- 

gom nehány perczig tartott! Egy magá
hoz 

czimzett levél kiesett a kezemből, ő felv
et- 

te, s azt kérdezte, hogy minő viszonyban 

áli maga hozzám. 
- Es maga azt mondta: 
- Hogy régi barátunk, a Pnil és az 

én barátom, - de nem több csak ba- 

rátom. 

És ő elhitte? kérdé Ferencz meg- 

vetéssel. 
Z Igen; de hazugságom keveset hasz- 

nált. Ugyan az nap este, a maga sürgönye 

előtt való este, egy bálban voltunk, s a 

maga növére Julia szintén ott volt. En 

nem tudtam, hogy ő a szomszédság
ban idő- 

zik; mert ha tudom, nem engedtem volna 

meg, hogy ők találkozzanak. De - fol
yta 

tá az ifju gunyos nevetésére nem ügyelve, 

találkoztak, és Julia tudtára adta, hogy 

mi jegyesek vagyunk; - és midőn ö kér- 

dezte meg tőlem, ha vajjon igaz-e amit 

ballott, tudtam, hogy hasztalan hazudom 

ismét! 
Ekkor a hangja tökéletesen felmond- 

ta a szolgálatot; a holdvilágos terrasson 

folytatott párbeszéd emléke rettenete
s volt, 

s oly éles fájdalmat okozott, mint e
gy seb- 

nek a felszakitása; arczát egy pillanatra 

görcsös vonaglás fogta el, - szemei el- 

homályosodtak, - fejét bágyadtan bajtotta 

keblére 

földi batalom szolgája müködött. Korteske- 

dett a kormánypárt jól ismert fegyvereivel 

- és megkergették. Az ilyesmiért nem 

szokás és nem szabad a kathedrában venni 

elégtételt. Ez önnek privát ügye volt. Ulyas- 

mi történt ott önnel, mint Incze Józseff-l 

Baczonban, az ön községében, az ön jelen- 

létében. Ne tegye hát magát Csernátonihoz, 

ki vallásáért szenvedett, mert helytelen do- 

log a vitézséget a vitézkedéssel igy össze- 

zavarni. 
Végre is, midőón semmi igaza sincs, 

maradjon meg illetékes helyén, ne verdesse 

mellét megdöbbentő izléstelenséggel a nyil- 

vánosság előtt, s ne kezdjen velünk pole- 

miát. Jegyezze meg magának Révai tiszte- 

letes ur, hogy az ostobaság olyan adomány, 

mellyel nem illik visszaélni. 

Pörös mandatumok. 
AA kaposvári választás. 

Budapest, nov. 1. 

A kaposvári képviselőválasztás érvé- 

10 órakor ült össze a képviselőbáz III-ik 
biráló bizottsága. Az itélet kihirdetésére 

déli 12 óra volt kitüzve. Nagyszámu, job- 
bára képviselőkből álló közönség szinte lá- 
zas érdeklődéssel várta a Széchenyi Pál gróf 

mandátuma fölőtt döntő itéletet. Tizenkettő 

rég elmulott s még sem szólalt meg a kö- 

zönséget behivó elnöki csengettyü. 

A közönség azonban nem oszlott, a 
tanácskozó teremhez vezető lépcsőház zsu- 

folásig tömve volt a hozandó itélet esélyein 
vitatkozó közönséggel. Végre egy és fél óra- 
kor kinyilt a terem ajtaja s a betódulók- 

nak Vargics Imre elnök kihirdette a bizott- 

ság következőleg hangzó közbeszóló hatá- 
rozatát: ,„Mivel a dolog további tanulmá- 

nyozása és tárgyalása huzamosabb időt vesz 
még igénybe, a további tárgyalás elhalaszta- 

tik s az itélet kihirdetésére e hó 3-dikának 

d. u. 6 órája kitüzetik. 
A bizottság tanácskozásaiból a nyil- 

vánosságra alig szivárgott ki valami. Ab- 

ból a körülményből, hogy a biráló bizott- 

ság két ellenzéki tagja együtt távozott az 

gi tagokkal, próbálták meg az elhalasztás 
által csalódottak azt a következtetést, hogy 
a zárt tanácskozásban heves viták folyhat- 

tak s Eötvösnek s Horánszkynak a töbi 

ekétől eltérő külön álláspontja van. 

A bizottság a kérvény főkifogásának, 

a névlajetromok meghamisitásának tárgya- 

lását meg nem fejezte be, a többi vádak 

még nem jöttek szóba. 
A mai tanácskozás a bizottság kebe- 

lében felmerült ama kérdésnél szakadt meg, 

hogy összehasonlitás végett megszemléltes- 

sék-e a szavazati lajetromnak, harmadik, a 
belügyminiszteriumban lévő példánya. 

Mint hallatszik, ennek hivatalos meg- 

tekintését, annak a belügyminiszteriumból 

való bekérését a bizottság, főleg Vargics 

Imre elnök ellenzése folytán, nem bhatároz- 

ta el A tanácskozás azonban félbeszakadt, 

hogy ama bizottsági tagok, a kik e példány 

látását óhajtják, - azt maguk megtekint- 
hessék. 

A szavazati lajetróm e belügyminiszte- 

ri példányáról érthetetlen dolgot hallunk. 

Kaposvárott a mikor a választás után fel- 

merült a gyanu, hogy tévesen történt a sza- 

vazatok bejegyzése, a belügyminiszteriumba 

való felküldés előtt pár:külőömbség nélkül 

számosan megtekintették e példányt s mind. 

nyájan azt találták, hogy az a 19 taszári 

szavazat e példányban nem Körmendire ha- 

nem Szécbenyire van beirve. 

Ferencz a két keze közzé rejtette ar- 

czát, s a kandallóhoz támaszkodva némán s 
mozdulatlanul állott. 

Nehány perczig semmi nesz nem sza- 

kitotta félbe a kis szobában levő esendet. 

Magda kétszer próbált beszélni. Ez a mély 

csend rettenetes volt; ugy érezte mint ha 

minden ereje és érzéke - el akarná 

hagyni. 
Szégyelte magát, földig volt alázva, 

és szenvedett; félt és mégis végyott a Fe- 

rencz tekintetével találkozni, és annak a 

hangját hallani. 
Ferencz, suttogá végre, oh Ferencz 

beszéljen! Szóljon hozzám ! Maga jó, ugy-e 

megpróbálja nekem megbocsátani? 

Ferencz felemelte a fejét, s feléje 

fordult, becsületes de kissé közönséges ar- 

czát az eltitkolhatatlan szenvedés megvál- 

toztatta, s még nemesebbé tette. 

- Magdsa, szükségtelen azt próbál- 

nom, mondá lassu szelid, de kissé fátyolo- 

zott hangon. Ha van valami megbocsátani 

való, teljes szivemből s őszintén megbo- 

csátom. 
Engemet illet inkább a vád, maga oly 

fiatal volt. - Édesem, mondá az ifju nyá- 
jasan, reszkető kezét a leány felé nyujtva, 

legyen boldog, nagyon boldog azzal a fér- 
fival a kit szeret! 

A Lockhart Magda elfehéredett ajkai- 

ról rettenetes éles kaczagás tört ki. 

- Azzal a férfival, - kiáltá gunyo- 

san a leány - kinek az a kivánsága, hogy 

e: életben soha se lászon többé, a ki nem 

máltatott arra, hogy megbocsásson, agki ha 

a lábainál haldokolnám, nem hajolna le 

hozzám hogy halálos gyötrelmeimet eny- 

bitse! - Őh, Ferencz, nemes szavaival 

csak azt bizonyitotta be előttem egész vi- 

lágosan, hogy ő soha sem szeretett en- 

gemet ; 

dobálták a baróthi választók. Ön ott akkor 
nem mint az isten szolgája, hanem mint a 

nyessége fölött való itélethozatalra ma d.e. 

országházból s nem a többi biráló bizottsá- 

Ugyanazt jelentette Tallián Béla föis- 

pán is nyilvánosságra került ismeretes leve- 
lében. A biráló bizottságnak egy kormány- 

párti tagja e napokban megtekintette 
a bel- 

ügyminiszteriumban fekvő példányt s azt 

találta, hogy nem ugy áll a dolog mint azt 
Kaposvárott többen s a föispán is látták, 

hanem a 19 taszári szavazat Körmendyre 

van bejegyezve. 

Körmendy Sándor hétfőn személyesen 

akart meggyöződni erről az érthetetlen do- 

logról, azonban neki nem engedték meg a 

kérdéses szavazati lajetrom megtekintését. 

Delegácziók és a magyar ipar. 
Az országos iparegyesület a hadtöl- 

szerelési szükségletek tárgyában felterjesz. 

tést intézett a magyar delegáczióhoz s an- 

nak beterjesztésérs Zichy Jenő gróf egye- 

sületi elnököt kérte fel. 

A felterjesztés lényege a következő: 

Mélyen tisztelt országos bizottság! A kö- 

zös kormány által a mélyen tisztelt orsz. 

bizottság elé terjesztett 1888. évi közös 

költségvetési előirányzat rendkivüli költség- 

rovatában a hadi felszerelés kiegészitése 

czimén többi közt 490 ezer frt irányozta 

tik elő kétfogatu zászlóalj lőszerkocsik be- 

szerzésérs a gyalogsági és vadászcsapatok 

számára, továbbá hámokra azon szaporitan- 

dő szekerek fogatai számára, melyeknek 

rendeltetéss a kézi lőfegyver-töltények szál- 

lítása. És alig lehet kétséges, hogy vala- 

mint a hadseregnek uj fegyverekkel leendő 

ellátás ra szükségelt összegek, ugy a lőszer- 

szállitó kocsikra előirányzott összeg is lé- 

nyeges csorbitás nélkül meg fog szavaztatni. 

Hogy a mélyen tisztelt országos bi- 

zottság által is eddig mindenkor hazafias 

buzgalommal védett azon méltányos elv, 

miszerint a közös hadsereg szükségleteinek 

beszerzésében a magyar ipar is a lehető- 

séghez képest - a auota arányának meg- 

felelő mértékben - részesitessék, a most 

érintett szükségletnél is alkalmazásba vé- 

tessék - a jelen esetben annál kivánato- 

sabb, mert egyfelől az uj fegyverek és azok 

számára szükségelt lőszerek beszerzésében 

hazai iparunknak kellő mérvü részesitésére 

ugy is kevés kilátás van s ennélfogva két- 

szeresen méltányos, hogy legalább a lőszer- 

kocsik előállitásában némi csekély kárpót- 

lást nyerbetnénk; de másfelől azért is, 

mert köztudomásu, hogy a kocsigyártási 

ipar házánkban teljesen reményképes fokon 

áll és minden jogosult igénynek megfelelni 

képes. 

Ennélfogva - bizván a mélyen tisz- 

telt országos bizottságoak a hazai ipar iránt 

eddig is mindenkor tanusitott jó indulatá- 

ban és lelkes buzgalmában - azon tiszte- 

letteljes kérelemmel forduluank a mélyen 

tisztett országos bizottságboz, miszerint egész 

sulyával odahatni kegyeskednék, hogy vala. 

mint minden fontosabb szükségletnél, ugy 

különösen az érintett, lőszerkocsik beszer- 

zésében is hazánk a gnuota arányában ré- 

szesittessék, illetőleg hogy a kivánt beszer- 

zés megfelelő része Magyarország számára 

tartassék fenn; továbbá, hogy ennek esz- 

közölhetése végett utasittassék a közös kor- 

mány, miszerint az illető pályázati felhivást 

idejekorán közölje az alulirt országos ipar- 

egyesülettel, valamint az összes hazai keres- 
kedelmi és iparkamarákkal. 

A honvédség köréből. 
A Katonai Lapok legutóbbi száma ir- 

ja: Azok a változások a honvédség főbb 

parancsnokságaiban, melyeket hónapok előtt 

jeleztünk, mind beteljesültek. 

Nyugalomba lépett Máriássy Jinos al- 

tábornagy; a Rendeleti Közlöny legutóbbi 

száma jelzi Benkő Rezső tábornok nyugdi- 

jaztatását és fogja már legközslebb hozni 

- Mi volt az ő sérelme a magáéhoz 

képest? ; 

Es maga még is megbocsátott. - Fe- 
rencz, ha akarja, én kész vagyok igérete- 

met beváltani ! 
Nagyon komolyan beszélt s minden 

szavát komolyan értette, és most reszketve 

várakozott a Ferencz válaszára. Ő maga is 
alig tudta hogy szavai mibe kerültek neki, 

vagy hogy egy olyan jövő mily borzasztó- 

nak tetszett előtte. Férjnezmenni ehez, s a 

másikat szeretni, szivének egész erejével ! 

Könnyebb volna a halált választani, de 

azért ha Ferencz kivánta kész volt meg 

tenni. 
- Magda azt hiszi, hogy én ilyen ál- 

dozatot elfogadok magától ? mondá az ifju. 
Nem édesem, azt nem teszem, boldogabb 

sors vár magára. 

Loassu éhen halás az amireám vár 

kiáltá Magda keserüen. Ferencz, én őtet s0 

ha sem fogom többé látni ! Higyje elnekem, 

vagyis belyesebben mondva higyje el neki. 

Ő soha sem fog reám nézni és velem 

beszélni. 
- És maga őtet szeretve még most 

is kész volna feleségem lenni? Szegény 

Magda ! 
Az ifju szemei könnyekkel teltek meg 

amint a leány arczán nyugodtak nemes 

szive csak a leggyöngédebb részvéttel és 

sajnálkozással volt tele iránta. Ez a szere- 

lem, mely a Magda szivében nem ébresztett 

viszont szerelmet, sokkal nemesebb, önzetle- 

nebb és igazabb volt, mint az a szerelem, 

melyért életét adta volna. 

Ferencz, ha elfogad jó felesége leszek, 

mondá a leány szemeit bátran emelve fel 

az ifjura. Próbálja meg azt gondolni, hogy 

én szerettem valakit, és az meghalt, mint a 

hogy reám nézve valóban meghalt ! 

Nagy kisértés volt, mert Ferencz szen- 

nulását is a tettleges állományból, mely két 

utóbbi különben már régebben másoknak 

adta át a kerületi parancsnokságot. 

De ezek a változások a főbb parancs- 

nokságokban csak egy részét képezik az 

összes változásoknak, és ugy látszik, hogy 

el lőn határozva, miszerint mind ama főbb 

tiszteknek, kik annak idején a honvédség 

szervezését vezették, nyugalomra kell szük- 

ségöknek lenni. 
Tény, hogy legujabban Ghyezy Béla 

altábornagy a budepesti honvédkerület pa- 

rancsnoka is beadt. nyugalomba helyezte- 

tési kérvényét. Azonkivül katonai körökben 

egész biztosnak vondják, hogy tavaszszal 

lovag Graef Ede 1 vassági tábornok honvéd 

főparancsnoksági adlátus is nyugalomba 

vonul lovag Henneberg altábornagygyal, a 

honvéd lovasság főfelügyelőjével egyetemben. 

És azt is b szélik, hbogy Musulin Emil 
altábornagy a horvát honvéd kerület pa 

rancsaoka is nyugalomba fog menni, Graef 

Ede lovassági tábornok utódjául Forinyák 

Gyula eltábornagy van kiszemelve, mig 

Henneberg altáboraagy utódául Schönberger 

Béla altábornagy és Gyömörey Antal tábor- 

nokot emlegetik. Az előbbi hadosztály-, az 

utóbbi dandárpar ncsnok jelenleg a közös 
hadseregben. 

Ha tekintetbe veszük, hogy Dobay Jó- 

zsef altábornagy is csak nem rég venult 

nyugalomba, kitünik e változásokból, hogy 

rövid időközben a honvédség majdnem ös- 

szes főbb parancsnokságaiban változás tőr- 

tépt, a mit katonai szempontból semmikép- 

pen sem lehet helyeselni. Igaz ugyan, hogy 

a nyugdijazások mind azon czimen történ- 

nek, hogy az illetők azt kérik és kérik is, 

csak az a kérdés, miért kérik. Negyon is 

természetes, hogy egy felsőbbrangu tábor- 

nok, ha vele pl. tudatják, hogy azon testet 

melynek élén áll, háboruban nem ő fogja 

vezetni, hanem más és ő itthon maradhat ; 

mert valakinek ez igy tetszik, az a tábor- 

nok ha önérzete, van, pedig ez a katonánál 

fel a szolgálattól. Kér, de azért nem akar. 

Valóban feltünő, hogy a honvédség főbb 

tábornokai épen akkor vonultak tömegesen 

vissza, mikor rájok került a sor hogy had- 

testparancsnokokká s ezredtulajdonosokká le- 

gyenek és hogy mindazok félrevonulnak, kik 

ée jogosultsággal birnának. A honvédség 

mostani aktiv főbb tábornokai már mind 

oly rangviszonyokban vannak, hogy csak 

évek mulva emelhetnek ily aspirácziókat. 

Mit mondanak a Bolgárok ? 
A szobranje Ferdinánd fejedelem trón- 

beszédére egyhangulag a következő felirati 

szöveget fogadja el: 
A hazának oly nagy és keserü meg- 

próbáltatásai után rendes ülésszakra egy- 

behivott képviselői a bolgár népnek szeren- 

cséseknek érzik magukat, hogy királyi fen- 

séged lábaihoz letehetik ama mély hála és 

szeretet érzelmeit, melyekkel a nép uralko- 

dója iránt el van telve. 

Nem találunk kellő szavakat, hogy 

kifejezhessük hálánkat azon nagylelküsé 
gért és önmegtagadásért, melyeknek kirá- 

lyi fenséged jelét adta, midőn elfogadta 

Éulgária fejedelmévé történt megválaszta- 

tását és eljött uj hazájába és kezébe vette 

a kormányzást s ez által megmentette az 
országot ama nagy veszedelmektől, melyek 

fenyegették. Mióta Fenséged a trónra lé- 

pett, Bulgáriában a rend, a nyugslom és a 

közbátorsag ismét teljesen helyreállt, Bul- 
gária összes polgárai a békés munkálkodás- 

boz látnak és ianmár mindenki hisz a sze- 

rencsés és nagy jövőben. miután az orsiág 
megnyugtatást és nyugalmat talált. 

Királyi Fenség ! Nagy megelégedéssel 

vettük tudomásul királyi Fenséged szavait, 

vedélyesen szerette. És Magda oly egyedül 
állott, barátok és rokonok nélkül 1; szüksége 

volt arra a gondoskodásra, támaszra és 

pártfogása, a mit csak a férj adbat; és még 

is, a létező viszonyok között nem segithe- 

tett rajta, még barátja sem tudott lenni. 

Ha nőül venné, kényelmet adhatna, s a sze- 

génység ellen biztosíthatná; de sokkal job- 

ban szerette, és sokkal drágább volt előite, 

mint hogy e házasság által egy boldogabb 

jövőnek minden eshetőségét, el akarná zárni 

előtte. 
- Én elég ósdi vagyok arra, hogy 

azt kivánjam, miszerint a feleségem szeres- 

sen, válaszolá mosolyt erőltetve. És Magda, 
én sokkal jobban szeretem magát, mint hogy 

a maga bo dogságát az enyémért feláldoz- 

zam. Édesem, engedje meg, hogy testvére 
legyek. Nem mint ha azt remélleném, hogy 

a Éhil belyét valaha be tudnám tölteni; de 

még ő sem tudna jobb, s hüségesebb lenni 
magához, mint a milyen én leszek. 

- És ez nem volna áldozat, mondá a 

leány. Nekem nincs otthonom hol a feje- 
met lehajthatnám, egyedül állok barátok s 

rokonok nélkül. Magda adhat nekem ott- 
hont s barátokat - és én kész vagyok meg- 
fizetni az árát. 

- Ez által barátait nem fogja elve- 
sziteni, válaszolá Ferencz felindulással. Éde- 

sem, maga nagyon magas árt ajánl. Meg- 

gondolta e, hogy mi az, életét és szabadsá- 

gát örökre teladni egy olyan férfiért, a ki 
iránt elég jó indulattal van ugyan, és sze- 
reti is, de akinek szerelmét nem viszonoz- 

hatja soha? Magda, ha el fogadnám aján- 

latát, kétségtelen hogy maga szerencsétlen 
lenne! Mit gondol rólam, miféle embernek 

tart? folytatá szenvedélyesen. Azt hiszi, 

hogy fából vagy kőböl vagyok, sziv, lélek 
és érzelem nélkül? 

(Folyt. köv.) 

Hollán és Görgey altábornagyok visszavo-[ 

nagyou is szükséges, érteni fogja : mentsék 

melyek a szultán ő császári Felsége 
többi nagyhatalomnak Bulgária irán 
lált rokonszenvére vonatkoznak. Mi re 
jük, hogy a kormány királyi Fenséged bi 
vezetése alatt mindent el fog követni, hogy 
e rokonszenvet fokozza és tovább is éps 
ben tartsa a többi hatalomnál barátsá 
viszonyunkat. 

Monseigneur ! Ugy a mi szeretetünk és 
dolatunk, mint a vitéz bolgár hadseregéi 
napról napra fokozódik királyi Fenség 
személye iránt és a zálogát képezi ann 
hogy meg fogjuk védelmezni Bulgária 
ronáját, melyet királyi fenséged 
és méltósággal visel. A bolgár nép a le 
nagyobb áldozatoktól sem rettenne vis 
hogy derék uralkodóját támogassa te 
ben és törekvéseiben, melyek drága haz 
szerencsejének, nagyságának, jogai és ér 
kei megovásának szentelvék. 

Királyi Fenség! Teljesen felismerjük 
annak szükségét és fontosságát, hogy 
ország belügyei jól rendeztessenek és ezér 
szorgalommal és figyelemmel fogjuk 
törvényjavaslatokat és inditványokat 
gyalás alá venni, melyeket a fejedelmi 
mány a népképviselet elé terjesztend 
foguuk kővetni mindent, a mit kötelessé 
ini és a haza érdeke elénkbe szab, 
erdinánd ő királyi fensége Bolgárors 

fejedelme éljen! * E gsárorai 

Uff királynak. 
- Helyben. - 

Kolozsvár, 1887, nov. 3. 

Sire ! 

Theaírumbeli birodalmának három óráig tan 
existálása alatt az este ön saját külön sánczaljai terül. 
tem határait is átlépte, s leszakított onnan nehány p 

togó krix élcezet is, melyeket én ott saját külön haszn 

latomra termesztek, Legyen meggyőződve, Sire, ar 
hogy zöldségeinek e per brevi manu capionem formáb, 
történt tulajdonjogi megsértéseért én annál kevésbbé 
gok igénykereseti gyilkos pőrt akasztani a Ön nyak 

ba, mivel e leszakitott, s szerencsésen szikrába pat 
tott élezek nukleolussaival magam is tökéletesen egyut 
értek. 

Helyes dolog volt fölemliteni, Sire, mindene 
az ezer esztendő óta petrifikált árnyék gyanánt kísé 
vashid dolgát, melyet nyélbe ütni nem csak az 
kormánya képtelen, hanem képtelen esztendök óta a 
lozsvári kommunitás is egészen addig, mig a mos 
zán csak pisten kedvező kegyelméből talpain áll 
ga fahid-monstrum egyszer megunja a várakozást 
hanyatt vágja magát a vizbe, mint egy tunya b 
Természetesen azokkal együtt, kiket az ördög akkor 
tára visz. Ak kor lesz valami. Addig isten nyila 
sön meg minden káros embert. 1 

Szóllott ön a vizvezetékről. Ugyan, § 
ugyan.. .. Tudnia kellene, hogy e város „Eszet 
tétbe való ugratásnak nevezte az elkészitett terve 
tán mert a saját csucsai számadásaira emlékezett vis 
- Hát nem is lesz itt viízvezeték Sir a mostani s 
koponya csontok alatt csak akkor, ha 1.) cec gy 
megtanul orthographiát 2.) a szinházi régi titkár m 
szünik kisérteni körül a folyosókon kopogván rémesel 
s a kegyelmns Ur ellen kvargli bombával szertelen 
rényleteket forralván szőrös mellének nedves rejte 
ben. . . 3.) ha a temetőben halottak napjának esté 
nem fogja utálatossá tenni durva kaczaj és szenny 
beszéd. 

S hát, Sire, anémetek pallójalErrólé 
száz egyszer volt szó. Mondtuk rossz. Mondtuk gy 
zatos. Mondtuk, hogy kitöri lábát rajta a járó em 
mondtuk hiába, mert - igaza van önnek - itt 
olyan főkapitány, ki értelmes magyar beszédet 
E veszekedett rozzant dögöt majd csak siracuzai 
sek jönnek megcsinálni az ntolsó itéletnek nap 
kitrombitálja őket sirjaikból valamelyik jótékony 
Persze ha Apaffi uram ő nagysága életre kelneh 
s azon tollas buzogánnyal, mellyel egykoron Ca 
Vatter hátát döngette el, ráütne két kézzel a zöld 
talra, egyben lenne itt palló olyan, mint a karíka 
Hanem ő alszik, mi alszunk, ti és mindenki alszik 
kével. Amen. ; 

Fölhozta ön tegnap azt is, hogy ha a szinh 
ventióját negyvenezer forintra emelnék, hát az jó vol 
Jó ám! De tudnia kellene, Sire, hogy Kálmány 
hatszáz ezer forintnyi cabinet pénzéből minden örd 
tolla kitelik, csak hasznos és szűkséges dolog ne 
kedvencz embere Keglevich tizezer forintot dob ki 
egyik mellényzsebéből trikókra, s más negyvenezeret 
sületlen ballet kiállitására (ubi es Excelsior ?) hát 
mind jól van és bölcsen van. Nem szól semmit a m 
- ur. Még akkor sem, ha egy szál hüséges képvisel) 
mandatumának kidrukkolása 51.000 foriutba kerül M 
es Szécsényi?) Épen kétszer akkora summa ez, mita 
mennyit a kolozsvári nemzeti szinház kap, de mi 
még 20 ezer forintot is dörmögve ad a nagy ur ; 
lasztási visszaélésekre" kitárja lelkesen mindkét 
és ontja tele marékkal a jót. 

És fölhozott ön, Sire, még más egyebeket 
mikkel behunyt szemmel egyetértek. Csakhogy ha : 
nélkül való dolog ez. A Manlicher puskának ata 
nem cserélgetik 9-ről 11 m. meterre és 11-ről 9 ésf 
annyiszor, mínt a hányszor az ön által publikált du 
gokat immár tormával, aspikkal, mártással, sóv al 
epével garnirozva mi kitaláltuk. Eredmény - 0. Jóa 
rat azokban, kik hivatva volnának megkenni a közüg 
lassan járó szekerét, szintén - 0. v 

Már mit tegyünk? 

Ön attakiroz, Uff. De ha még annál az erőnél 

erősebb volna, mely a templom körül levő épületeki 

földhöz ragadva tartja, akkor sem volna képes bol 

ni oly városban, a melynek feje, a város Eszé 

a lába. Egyebekben áldást, békességet ! . 

Punktun 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, november 3. 

- Kérjük lapunk azon t. előfize 
kiknek előfizetésük mult hó végével le 
hogy azt mielőbb megujitani kegyeskedjenel 



y szerint ő felvége már alá 
umáron nagy az öröm a fölött, hogy 
lázmegye volt nagy nevü püspöké- 

méltó utódja lesz, mint a milyen 
yi Gyula. A kinevezett uj püspök 

fn rendezett egyházmegyéts kitünő 
gü klérust vesz gondozása és kor- 

alá. 
szolgabiró választás. Csikme- 
Ményhatósági bizottságának október 
Itott rendes közgyülésén gyergyó- 
Ilósi főszolgabiróvá Nagy Tamás szol- 

szemben 8ő szavazattal. 
éres dráma az országuton. 

igyilkosságról értesit belényesi le- 
uk. A napokban Kodó Győrgy és fia 

Mnász hunkai lakósok a vaskókhi he- 
mól hazafelé menve megállapodtak-egy 
orcsmánál és egy pár pohár borra 
Mtek. A korcsmában sokan voltak.. 
alnál ültek Bara Trailla és , Sust 
acsun szintén hunkai lakosok. A 

ezek meglátták a bejövőket kikkel 
gebben ismeretségben voltak, hátat 
ak nekik s tovább ittak. Ivás köz-: 
mnban összeszólalkoztak az ismerősök 
urab föld miatt, melyet az egyik jóg- 
ltulajdonitott volna el a másiktól. A 
s mindvégig hevesebb és hevesebb 

ésőbb tettlegességre is került a 
e ütlegelni kezdték egymást Csak. 
eavatkoztak a többi korcsmai ven- 

és nagy nehezen sikerült is egymás- 
választani a dühöngőket, kik ismét 
t tovább ittak. Rövid idő mulva Bara 
és Suset Kozma Kraczun ittas fővel 

község határában elvonuló ország- 
felé mentek. Nem haladtak mesz- 

mert Kodó György és fia Kodó Ta- 
utinok siettek és az országuton iemét. 
ák a korcsmában megkezdett vitát. 
iltás mind hevesebb lett, a bunkós 
orogtak és suhogtak. Végre Kodó 

s fia Kodó Tánász, felkapták a 
5 fejszéket és ugy vágták a fej- 

tával főbe Bara Trailát, hogy 
lön összerogyott és pár pillanat mul- 
balt. Sust Kozma Kracsun látva a 
ágot, elfutott. A hullát a gyilkosok 

ök elfogták és még akkor éjjel ki- 
iták. - A gyilkosok a gonosz tettet 
a beismerik. Az egyik gyilkosnak Ko-. 
másznak sapkája a meggyilkolt-hul- 
tt az árokban találtatott, a fejsze 

at bünjel egészen véresen került 
ulőrök kezeibe. d 

Gyulafehérvári hirek. - A 
kolozsvári látogatása alkalmával se- 

1 folyamodottak közül négy gyulafe- 
nlakós is kapott kissebb összeget, 
a polgármester a napokban kézbe- 
-A közös hadseregbeli tisztikar a 
an meleg ovácziókkal fogadta Brot- 
lán hadnag 

sek alkalmával kinevezett tisztek 

tére a kaszinóba hétfőn este ünne- 

lakomát rendeztek, melyen a polgári 

oban nagy katonai disszel temették 

ler Ferencz 85 éves, s már 37 év 

tében r 
ű közös hadseregbeli tizedes mult 
m agyonlőtte magát. Tettét bünte- 
lsében követte el. 

A dévai egyesületek közül az 

aiban a szegény gyermekek fölrnhá- 

oadoskodó rongyos-egyesület adott 

ül először életjelt. Okt. 30-án fillér- 
endezett igen változatos müsorral. 

Ferenczné népdalai nagy tetszést arat- 

elvek gonoszságáról beszélt elmésen. 
úrt Hoos János vezetése alatt álló 
gyes és a képzőintézeti dalkör előadá- 

Mátették ki. 
A krásznai aranyrudak. Szep- 
közepén a kiskoru gróf Mikes János 
bnát képező krásznai erdőségben nem 
Románia határától az ut mellett 

mlásos oldalban kisborosnyói Bisziók 

, Bisziók Miklós, Bisziók István és 
izai (krásznai) Szávuly Ráduly oláh- 
y napszámosok földhányás közben, az 

esülések szerint, 12 drb szinarany- 
maláltak, melyből 9 darabot a négy 
együtt találván, akép osztotta meg, 
12 jutott egynek s a 9 ikért Szá- 

n 0 kr A Bisziók-fivérek eleget 

ik 12 frtért darabját az odavaló dasz- 

Bementek tehát Brassóba s ott 

Voicá Costantin pénzváltók sze- 
n, kik adtak az aranyrudak drbjá- 
Ú frtot, holott 600 írtot érnek legke- 
A hatóság nyomára jött a jó vá- 

nyomozatot 

ratok és bélyegből arra lehet követ- 

a szállitással foglalkozván, 6 ro- 

aretatott meg Fejér Sándor 52 

mli árokba dobták. A tetteseket a 

ot, ki egy Marotti nevü 
olasz nővel Tel egybo, s fiatal fele- 

Gyfehérvárra érkezett. - A tiszti 
nó a tél folyamán több hangversenyt 
mezestélyt rendez. - A novemberi elő- 

Ji körökből is többen vettek részi. - 

ott századost - A roncsoló 

félben van. - Grüu Hen- 

gyszintén Sopkész Berta k. a egy 

meléadott magánjelenete. Hatyey Gá- 

de ez nem tartotta a vásárt érde- 

lták az élelmes vásárlókat Negus 

indított. A rudakon 

! hogy Kr. u. 3 ik század első ti- 

a 71 éves Hencz Jánost magához becsalván - egy kés- 
Iődés, kitörő tetszés és hangos vidámság 

A 
- - 

hatá 

hogy a romániai erdőből tüzifát csempészett, 
elvették, Romániába belebbezték és ez ideig 
vissza nem adták. A mint a vizsgálatból ki- 
tünt, Handárik csakugyan csempészetet akart 
elkövetni. 

-- Betörés, M. hó 30 án éjjel isme- 
retlen tettes behatolt Jónás Adolf gyulafe- 
hérvári birtokos udvarába és irodájában a 
kézi pénztárt tartalmazó fiókot álkulcscsal 

-kinyitván az egész fiókot kiemelte s a má- 
sodik udvarra vitte át. A kézi pénztárban 
rendesen csak a napi szükségletre megki- 
vántató aprópénz szokott lenni mintegy 100 
frtig. Ez alkalommal azonban a háziur el 
utazván, tudva hogy vasárnaap több fizetései 
lesének körülbelől 620 frtot tett ki vaspénz- 
tárából, ugy szintén több ezer forint értékü 
esedékes üzleti váltókat és kötvényeket. 
Kora reggel az udvarbiró észreveszi a má- 

fiókból az összes készpénz eltünt. A rend- 
őrség rögtön megkezdte a nyomozást, de ed- 
dig minden eredmény nélkül. 
-Agyonvert határpénztárnok. 
Bássi hunyadmegyei községben Soós Lajos 
határpénztárnokot az olábok azért, mert ve- 
lük szemben szigornan teljesitette köteles- 
ségét, olyan kegyetlenül megverték, hogy 
meghalt. ' 

- Egy gyilkos szökése. Emlitet- 
tük volta hogy Karatean Juon ki apossát 
meggyilkolta a gyulafehérvári törvszéki bör- 
tönből pár hóét előtt megszökött. Szabadsá- 
gát azonban nemsokáig élvezte, mert a csend- 
őrök a topánfalvi havasok közt hová a szö- 
kevény meghuzódoti, kinyomozták és elfog- 
ták vissza kisérége közben ujabb szökési ki- 
sérletet tett, de hasztalan 

- GCanovas del Castillo, a hires 

spanyol államférfia, aki most hatvan éves, 

a napokban megnősült. Huszonkét évvel 
ezelőtt szerette meg menyasszonyál, aki 

akkor 16 éves volt. A leány előkelő szülői 
nem akartak beleegyezni a házasságba, de 
a leány teljes huszonkét éven át hü ma- 

sek most végre egymáséi lettek. 

Peéter fillérek. A pápa jubi- 
leumára már befejezték a szeretet adomá- 
nyok gyüjtését. Lögtöbbet, 20.621 frankot 
a szepesi egyházmegyében adtak össze s ezt 

maga Császka György viszi Rómába. A ka- 
loc-ai egyházmegye Haynald bibornokérsek 
20000 lirájával és 4023 Írt gyüjtéssel sze- 
repel. A váczi püspöki megye gyüjtése 5634 
frt. A gör. kath. egyházmegyék közül a 

frtot küld. A nyitrai püspöki 
aranyat és 410 frtot ad. 

- A Panama-csatorna megnyi 

A tudományos akadémia tegnapi ülésén 
Lesseps ugy nyilatkozott, hogy a Panama- 
ecsatora 1890. február 3.án meg fog nyit- 

ugyan teljesen befejezve, de naponta 20 

hajó máris használhatni fogja a megnyitott 
viziutat. 

ren. Mint Antverpenből sücgönyzik, a hét- 
fői tengeri vihar nagy pusztitásokat vitt 
végbe. Az északi tengeren Gusztáv Adolf, 
svéd gőzös, az összés utasokkal a viharnak 
áldozatul esett. Vlissingen közelében több 
angol hajó elpusztult, A hollandi partok- 

tok száma 200. 

hatalmas vállalatra készülnek. A 14,441láb 
magas Tray Peak alatt ugyanis alagutat 
akarnak épiteni. A 25000 láb hosszu alag- 
ut 4441 lábnyira lesz a hegy csucsa alatt. 

resztül vinni, akkor az Atlanti és a Pacific 

az ut Dener és Colorado közt majdnem 300 
mértfölddel lesz rövidebb. A Missouri vidé- 
kén a talaj lássankint emelkedik egész 5200 
lábnyira a tenger szine felett. A husz hires 
szoros közül csak 7 fekszik 10,000 láb alatt, 
mig öt 12,000 lábon is felül emelkedik, sőt 
egy 13,000 láb magasságban van. Az a 
pont, a hol az alagut épitését megakarják 
kezdeni, 60 mértföldnyire van Denvertől 
nyugot felé. 

- Kis hirek. Megdöbbentő öngyilkosság 

tartja izgatotságban Debreczen városát. Munkácsy Má- 

tyás városi levéltárnok hétfőn délután főbe lőtte magát. 
A választások miatt a polgármester részéről elkövetett 

apróbb sértések vitték e lépésre. - Öngyilkossá- 
got követett el tegnap a fővárosban Brümmer Sámuel 

kereskedő. - Két angol torpedó hajó az idóni 

szigeteken egy minapi gyakorlat alkalmával összeütkö- 

zött. A személyzet tengerbe falt. - A Lukác sfür- 

dőben tegnapelőtt öngyilkos lett egy Weisz Ferencz 

nevü kereskedő szerelmi bubánat miatt. - Uj vilá- 
t 40 krt adott kiegyenlitésül a gitó szert mutattak be a londoni kristály palotában 

nehány nap elött szakértő közönség jelenlétében. Az uj 
szert nLucigén"-nek hivják s czélszerünek találtatott. 

Halottak na pját Aradon, Debreczenben, Po- 

zsonyban, Szegeden és Nagyváradon nagy ünnepély 

mellett ülték meg. - Brüssaubóhl sürgönyzik, hogy 

tegnap a Brünn felé menő vonat összeütközött egy ren- 

itélték Eperjesen Bernász Péter kömüvest, ki a nyá- 
ron Lacsui János kőfaragót késével sziven szurta volt. 
- Gyilkosságot követett el végrehajtás miatt 

Bölcskén Galló István, kinek ingóit, hogy le ne foglal- 

sel elvágta a nyakát. Azonnal elfogták. 
.. 

Handáriknak sikerült a katonák elől mez 
szöknie, de négy ökrét azon ürügy alatt, 

sodik udvarban a fiókot s jelentést tesz. A 

radt szive választottjához. A hü szerelme- 

nagyváradi 1194 frtot, a gyulafehérvéri 1150 ! 

mogye 207 

tása. - Párisból távirják keddi kelettel: 

tatni, - A munkálatok nem lesznek még 

- Nagy katasztrófa a tenge. 

ról eddig 27 halászbárka eltünését jelentik. 
Eddigi föltevések szerint-az ember. áldoza- mondja az 

mélkedők, de 

- Óriási alagut. Amerikában egy 

Ha ezt az óriási tervet sikerülni fog ke- 

oldalon lévő völgyek össze lesznek kötve, és 

dező mozdonynyal s a kezelő postatiszt halálosan meg- 
sebesült. - Négy évi börtönbüntetésre 

E ENZE k (e94) 

, 

VAROSI HIREK. 
- Albach Géza polgármester a 

tegnap délután jött gyorsvonaton visszaér- 
kezett városunkba szüreti faluzásából, s ma 
megkezdte ismét hivatalos müködését. 

- Uj tudor. Tudori felavatást tar- 
tottak ma egyetemünken. Papp Gézát avat- 
ták fel sikeres szigorlatok kiállta után a 

jogtudományok tudorává: 

- Matonai botrány. Dombrovszki 
Lajos ellen elkövetett katonai kihágás me- 
lyet tegnap fentartással közöltünk tényleg 
ugy történt meg, a hogy tagnap leirtuk: A 
megtámadott Dombróvszki Lajos tanukra hi- 
vatkozott a kikkel az esetet bizonyitani kész. 
Mint értesülünk a rendőrség átirt az illeté- 

az annyira botrányos kihágás tettessei két 
köztüzér már le is vannak tartóztatva. Min- 
dencsetre kivánatos, hogy a tettesek példás 
büntetésben részesittessenek, annál is iukább 

hogy békés polgárok életbiztonságát veszé- 
lyeztessé, hanem ellenkezőleg azért, hogy a 
polgárság élet és vagyonbiztonságát megtá- 
madtatás ellen védelmezze. A nemzet nem 
azért hoz oly óriási áldozatokat a hadsereg 
fentartására, hogy ilynemü visszaélések kö- 
vettessenek el. A katonai hatóságnak tehát 
saját érdeke követeli meg hogy a tettesek- 
kel szemben a törvény egész szigorával jár 
jon el. - 

- Túűz volt tegnap délután váro- 
sunkban. A tüzoltó toronyban elhangzott 
jelzésekre szaladt a vásári néptől növekvö 
sokasság a györgyfalvi-utczába, hol Dán De- 
meter 14. sz.házának fedele gyuladt ki; 

lokalizálták s elnyomták a tüzet..,. 

= Az országos vásár miatt az 
éjjeli rendetlenségek az utóbbi napok alatt 

szüknek bizonyult a kézrekerültek befoga- 
dására. A mult éjjel 47 czellengő került 
be, kik más tartózkodási helyet és illetősé- 
get nem tudtak megnevezni, minthogy vá- 
sárra néztek be. Ma délelőtt a városház 

őket s a jeles kompánia valóban festői ké- 
pet nyujtott. Akadt is nézőjük bőven 
- A vásári lopások közzül a Tó- 

biás Birienfeld gyulalfehérvári kereskedőn 
elkövetett a legérzékenyebb. Mig ő délben 
ugyanis ebédét végezte, addig ismeretlen 

zül a legértékesebbeket kiválogatták. 

ebas IRODALOM. , 

beszélés foglaltatik és pedig: „Egy folt a 

derübene, „Az egyszeri gróf", ,A szitosi 
főbiróné" és ,Az uradalom rongyosai" czi- 
műüek. Palotás beszélyeinek tárgyait e kö- 
tetében a szegedi tanyai népéletből meriti, 

beszéléseiben van erő és élet. A csinos ki- 
állitásu kötet ára 1 frt. 

Ő saját tapasztalataiból beszél s a törvé- 

nyeknek kivihetetlenségét ecseteli. 
mondja az előszóban bureaukrata el- 

főleg a külföld majmolása 
folytán életbe léptetnek intézkedéseket oly 
szükségek fedezésére, melyekről a nép még 
öntudattal sem bir, melyek tehát tényleg 
nem léteznek. A közegészségi törvény is 
legnagyobb részben elméleti elvekre fektet- 
ve s egy messze jövőre való tekintettel 
lett megalkotva. Sorra veszi az egyes in- 
tézményeket és népszerü stilusban, igen él- 
vezetesen előadja a bajokat. Megjelent Sze- 
geden Várnai L.-nél, ára 50 kr. 

A Gazdasági Mérnök 44. száma a 
következő tartalommal jelent meg: A he- 

lyi érdekü vasutak reformja. A dohányjö- 
vedék reformja. A budapesti állami minta 
gymnázium. (Két ábrával.) A vasuti talp- 
fák telitésérőli. (III) A Duna Odera csa- 
torna. Gazdasági tanácsadó. Tárcza: Tu- 
dományos apróságok. Találmányok. 
Viziügyek. Vasuti. Kiállitá- 
sok, Versenyek: Gépészet és 
Gyáripar. Egyesületek és tár- 
sulatok. Iparügyek. Vizállá- 
sok. Heti Naptár. A Gazdasági Mér- 
nök megjelenik minden vasárnap 12 oldal- 
nyi tartalommal, diszesen kiállitva, képek- 
kel és szakszerü rajzokkal illusztrálva. Szer- 
keszti és kiadja Gonda Béla. 

MŰVESZET. 

telt nézőtér, nompás kedv és élénkség a 
szinpadon és állandó derültség a közönség 
körében ezek jellemzik a tegnapi szinházi 
estét. A régóta előkészületen lévő „U/ ki- 

rály" tartotta tegnap este bevonulását a 

kolozsvári szinpadra. Az exotikus keleti fe- 

gával a világot jelentő deszkára, a mely 
megkapta a többi szereplőket s hóditást tett 

között folyt le. Mondanunk is felesle- 

a ................ i 

udvarára állitották fel hosszu csoportban 

,Eresz alól4 ezim alatt Palotás Fa- 
usztin ismert fiatal irótól egy kötet elbe- 

üzélés jelent meg Szegeden Bába Sándor 
kiadásában. A kötetben négy hosszabb el- 

* Közegészségügyi törvényünk kritikája 
jelent meg Paraceizusz redivivus tollából. 

kes katonai hatóséghoz, s a mint halljuk 

mert a katonaság nem arra van" hivatva, 

azonban a gyorsanott megjelenő tüzoltók-. 

anuyira szaporodtak, hogy a dolgozóház 

tettesek behatoltak sátrába s portékái köz 

í s élénk megüigyelő tehetségről tesz tanusá- 
got. Tolla eleven, meseszövése ügyes s el- 

Nálunk 

* Nemzeti szinház. Szorongásig meg- 

jedelem (Néméth) kitünő kedvet horott ma- 

ges, hogy a közönség e nemü hangula- 
tának felidézése első sorban Németh Jó- 
zsef pompásan megjátszott Uff király-ának 

tulajdonitható. Németh gazdag kedélyének 
egész készletét szinpadra vitte, s Uff ki. 
rályban olyan pompás alakot mutatott be, 
a mely egymaga is kétségkivül állandóan 

meth különösen kolozsvári vonatkozásu ap- 
ró és jól alkalmazott rögtönzéseivel keltett 
kitörő tetszést, s a legtöbb ilynemü sikerült 
tréfája hangos derültséget és zajos tapsot 
provokált. Az ő derekasan felpiperézett alas 
kitása képezte központját az előadásnak, s 
tárgyát a közönség állandó érdeklődésének. 

A mi a darab szövegét illeti elég azt 
mondanunk, hogy Rákosi Jenő tollából ke- 
rült ki, s hogy itt-ott élénk és szelle- 
mes, de általában tartalmatlan és erőltetett. 
A darab meséjének elmondásával nem fá- 
rasztjuk olvasóinkat, csak annyit jegyzünk 
meg, hogy a felhasznált mese ügyesen van 
kigondolva, a bonyodalom avatott kézzel 
szőve, s a bohókás jelenetek és tarka cso- 
portok egymást váltják fel banne. 

A mű zenéjének szerzői Bátor Izidor 
és, Hegyi Béla, nem adják ugyan sok jelét e 
müvökben valamelyes magasabb és tartal- 
masabb zeneirói talentumoknak, mind a 
mellett hivatott zeneirók, a kik ugy a ma- 
guk gondolatát jól tudják kifejezésre jut- 
tatni, valamint a saját gondolat szegény- 
ségüket ügyesen pótolgatják nagyobb te- 
hetségek jobb portékáival. Eredeti gondo- 
lat nem sok van a müűben, s igen sok he- 
lyen szembetünő módon használják fel az 
idegen dallamokat, mindazáltal maguk ré- 
széről is eleget nyujtanak arra, hogy a 

tőbbé váljék. Zenéje a darabnak általában 
könnyed, s olykor behizelgő dallamok köl- 

csönöznek értéket. Nehány élénk menetü 

zeneileg is figyelemre méltó termék kivált 
arra tekintettel, hogy nagyobbára hazai 
piaczról került ki. . 

Az előadás egyike volt a legjobbak- 
nak. Élénk menetü, gondosan betanitott és 

kitünően vezényelt. Rég láttunk zenés da- 

rabot első bemutatás alkalmával ily gon- 
dosan betanulva, és annyi igyekezettel elő- 
adva. A darab kiállitására is sok gond és 
költség fordittatott. Az énekkarok tagjai 
egészen uj és festői öltözékekben jelen- 
tek meg. i 

Az előadás főtényezői voltak még 
Réthy Laura és Serédi Sarolta kisasszonyok. 
Mindkettő első megjelenésekor virágbokré- 
ták és zajos tapssal fogadtatott. Réthy k. 
a. nehány dalt meglepő szépen énekelt s 
egyiket ismételnie kellett. Serédi k. a. igen 
kecses jelenség volt Lazuli szerepében. Élénk 
játéka nagy tetszésben részesült, s egyik dalát 
zajosan tapsolták és megismételtették. Pom- 
pás alak volt Megyeri Szirokkoja, nem külön- 
ben Andorfi nagykövetje is. Mindkettő nagy- 
ban hozzájárult a derültség felidézéséhez. 
A kissebb szerepeket Kápolnai, Láng Etel, 
i Arabella, Kertész Mariska és Füredi 

Fjól"-megjátszták. Dicséretet érdemel Müller 
karnagy a darab gondos betanitásáért. A 
siker nagy része az ő buzgalmát dicséri. A 

ez első sorban a szereplők érdeme, a kik 
egyenként és összesen ugyszólva egy mást 
iparkodtak felül mulni. Az első fogadtatás 
és az elért sikerből itélve az uj mü még 
sokáig vonzó darabja lesz a müsornak. A 
darabot ma este ismétlik. 

* A deési szinházban Polgár Károly 
társulata folytatja előadásait, de a szinház 
látogatottságán meglátszik, hogy a kiállitás 
véget ért; a kiállítás ideje alatt mindig 
zsufolt ház volt, most pedig csaknem üres 
ház előtt játszik a társulat. Pedig a jól 
szervezett társulat és a változatos müsor 
egyaránt megérdemelné a közönség pártfo- 
gását. A deési szinházban Uff király 
lesz a legközelebbi ujdonság. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
38-ik szám. 

Kolozsvártt, 1887. nóvember hó 4-én. 

sARAH GRÓFNE, 

KÖZGAZDASÁG 

Kolozvári tejezövetkezet.") 
Dr. Szeatkirályi Ákos kezdeményezé- 

sére, Egán Ede orsz. tejgazdasági felügyelő 
a tejgazdasági szövetkezet iránt érdeklődő- 
ket október hó 22.én d. u 2 órára az er- 
délyi gazdasági egylet hivatalos hilyiségé- 
ben értekezletre összehivta. 

Egán Ede röviden de alaposan előadja 
a tejszövetkezet czélját és kezelésének mó- 
dozatait s egy részletes költségvetést is 
terjesztett az összegyültek elé a követke- 
zőkben 

*) Az „Erdélyi Gazdas legujabb számából. 

Bérlet 

müsoron tartja a különben ugy szövegben, 
mint zenéjében fogyatékos operettet. Né- 

szöveg megfelelő zene kiséretében élvezhe- 

dal tetszésben részesült. Általában a mű 

közönség az ujdonságot igen jól fogadta, s 

N ovember 3. 

A szövetkezetnek előnye, hogy fel- 
menti a gazdát az eladás terhe alól, s igy 
állattenyésztésének fejlesztésére az több időt 
fordithat. 

A tejszövetkezetbe a társult gazdák 
beküldik a tejet egy meghatározott időben, 
hol azután együttesen kezelik. 

Az elárusitásnak két módozata van, 
vagy a házhoz küldik a tejet, (ami a vá- 
sárló közönség kényelme tekintetéből aján- 
latosabb) vagy üzlethelyiségekben adják el. 
A tejnek széthordása régebben üveg-palacz- 
kokban történt, ami bár szép és izletes, de 
tekintve a törékenységet és a tetemes be- 
fektetést, amit igényel, ujabban más záros 
edényeket használnak, melyek inkább meg- 
felelőek. A tejszövetkezetnek a fölös tej 
feldolgozására is be kell rendezve lennie, 
mert nem minden tej fogy el tejszin, édes 
tej és vaj alakjában; mindig marad oly 
rész is, mely közvetlenül nem értékesithető. 

Egézségügyi szempontból is kivánatos, 
sőt szükséges ily szövetkezet létrejötte, mert 
a tej minősége itt mindig pontosan vizsgál- 
va lesz, a társultak a tisztaságra minden 
tekintetben kötelezettséget vállalnak. A tej. 
minőségnek minden időben való kiegyenli- 
tettségét pedig; amely a gyermekek egész. 
ségére annyira fontos; csakis egy szolid 
tejszövetkezet utján lehet elérni a tejnek 
nagy mennyiségben elegyitése által. Arra 
pedig teljes megbizhatóságot nyujt, hogy 
hamisitatlan tiszta tejet szolgáltat a fo- 
gyasztó kőzönségnek. A termelő az itt elő- 
soroltakra nézve a jelen körülmények kö- 
zött semmi esetre sem nyujthat garantiát, 
mert vállalkozóknak adván el a tejet, ilyen- 
formán a visszaéléseket a legjobb akarat 
mellett sem akadályozhatja vagy szüntet- 
heti meg. 

A költségek végeredményét az aláb- 
biakban adjuk. Az üzlethelyiség első be- 

rendezése kerül 5000 frtba, 2000 liter tej 
napontai kezelése mellett. Kezelési költség 
naponta minden liter tejtől egy krajczár, 
tehát naponként 20 frt, literjét a tejnek per 
9 kr. számitva 180 frt, igy tehát egy líter 
tej 8 krral lett értékesitve. 

Dr. Rózsahegyi Aladár, dr. Szentkirá- 
lyi Ákos, Horváth Bertalan, dr. Fabinyi 
Rudolf, mind pártolólag szólottak hozzá az 
ügyhöz. 

Ezek után a kolozsvári tejszövetkezet 
kivánatos megalakulása elé csak jó remény- 
nyel nézhetünk és hisszük is, hogy az a 
november 6 án tartandó gyülése alkalmával, 
meg is történik, s Kolozsvár egy ily szö- 
vetkezet áldásos hatását még a tél folya- 
mán érezni fogja s a társult tagok pedig 
hasznos oldaláról nyernek kellemes meggyő- 
ződést. 

Piaczi tudósitás. 

Nagyszeben, nov. 1. 

Buza hektolitere 4.50-5.30 Elegybuza 3.30-4.10. 
Árpa 8.830-8.80. Zab 1.60-2. Törökbuza 3.80-38.70. 
Pityóka 1.10-1.80. Lencse 7-7.50. Paszuly 4-5 frt. 
Marhahus kilója 32-836 kr. Bornyuhus 26 -45 kr. Ser- 

téshus 38-40 kr. Tojás 10 dr. 20-24 kr. 

A tőzsdéről. 

Budapest, nov. 2. 

A német császár állapotáról kedvezőbb jelenté- 
sekre a tőzsde nyugodtabb volt s a főbb értékek kurzusa 

meglehetősen emelkedett; a forgalom azonban igen szük 

korlátok között mozgott. Vasuti értékek változatlanul 
csőndesek. A helyi papirokban csak nehány kötés for- 

dult elő. Valuta nem változott. 

Az előtőzsdén határozottan szilárdabb irányzat 
mellett osztrák hitelrészvény 280.50-280.90 frton, ma- 

gyar 4 százalékos aranyjárad. 99.50-99.55 frton, ma- 
gyar papirjáradék 86.50 frton került forgalomba. 

Legujabb. 
Az „Ellenzék" sürgönytudósitása. 

Bukarest, nov. 3. 

Az itteni lapok hire szerint Ro- 

mánia külügyminisztere utasitotta Ro- 

mánia bécsi ügyvivőjét, hogy étrtesitse 

az osztrák-magyar kormányt, hogy Ro- 

mánia hajlandó lenne a megszakadt 

kereskedelmi szerződési tárgyalásokat uj- 

ból főlvenni. 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

RARTHA MIKLÓS. 

NYILTTÉR. 

Zongora és harmonium raktár. 
(Főtér 13. Weselényi ház.) 

Raktáromon a legkítünőbb szerkezetü bel- és 
külföldi zongorák kaphatók a legolcsóbb árak mellett. 
Bösendorfer-féle 

concert zongorák, pianok, rövid szárny- 
zongorák, 

(Stutzflügel), (Piccolo) vannak raktáromon nagy vá- 
lasztékban. Több mint 7 zongoragyár van képviselve. 

A világhirü amerikai Estey-féle harmoniumok 
igen jutányos áron kaphatók nálam. 

Zongora javitások, ugyszintén hangoltatások el- 
vállaltatnak. Régi zongorák kicseréltetnek. 

Kivánatra zongorák bizonyos havi 
bérbeadatnak. 

Raktárom megtekinthető mindennap délelött 10- 
12-ig, délután 2 -5-ig. 

A közönség szives látogatását kéri. 

Keller Gábor 
zongora tanár. 

dij mellett 

*) Ezen rovat tartalmáért nem vállalunk felelős- 
séget. Szerk. 
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947. (3-8) Sz. 2236-1887. 

k.di s, 

Arverési 

IIINETMENI. 
Abrudbánya város tanácsa részéről közhirré tétetik, 

miszerint: 
1-ör. A szesz. és pálinka árulási jog; 

2-or. Az országos- és hetivásár, a héten általi vásárvám;; 

3-or. A bor és sör korcsmárlási dij: 

4-er. A városi mészárszék az ahoz tartozó vágóhiddal; 

5-ör. A kövezetvám; 

6-or. A héten által és hetivásár alkalmával levágandó 

marhák utáni fogyasztási dij; 

-er. A hentesek által hetivásár alkalmával használandó 

vágóhidnak beszedési dija; ; 

8-or. A várost illető vadászati jog; 

9-er. A kornatorki, bugyi és Mládin Nikolae nevü széna- 

rétek; és 

10-er. Az 678 helyrajzi számu porondos hely 

az 1888-ik év január hó 1-só napjától kezdve - három egymás- 

után következő évekre - haszonbérbe kiadatik. 

A nyilvános árverés Abrudbányán, a városi tanács nagy- 

termében ez évi november hó 15-én reggeli 9 órakor és 

eshetőleg következő napjain fog megtartatni, miről vállalkozni 

kivánók azon megjegyzéssel értesittetnek, hogy az árverési fel- 

tételek a polgármester irodájában a hivatalos órákban megtekint- 

hetők. 
Az árverezni kivánók 100o bánatpénzzel lássák el magukat. 
Irásbeli ajánlatok a kivánt bánatpénzzel ellátva a város 

polgármesteréhez az árverés megkezdése előtt beadhatók, melyek- 

ben határozottan kiemelendő, hogy ajánlattevő az árverési feltéte- 

leket ismeri és azoknak magát feltétlenül aláveti. 

Utóajánlatok nem fogadtatnak el. 

Abrudbányán, 1887. évi október 25-én. 

A városi innács. 
969. (1-1) Sz. l421-887.tkv. számhoz. III. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A tekei kir. jbiróság mint telekkönyvi hatóság közhirré teszi, 

hogy Szomesán Martin tekei végrehajtatónak Csaig Martin idösb tekei 

végrehajtást szenvedő elleni 28 frt tökekövetelés és járulékai iránti végre- 

hajtási ügyében a kolozsvári kir. törvényszék (a tékei kir. járásbiróság) 

területén lévő Teke község 83. tjkvben foglalt következő ingatlanokra 

ö E ö 

: Helyrsz. Becsár = Helyrsz. Becsár : Helsrsz. Becsár 

frt frt kr 3 frt r 

a i7 
3 2152 7 1 18 7277.7278 17 - 30 12721 17 - 

4 65155 - 19 8921 

5 2678 12 - 20 s4248425 16 - ] 

6 4012 6 -21 8430 21 - 

7 4028 7.-22 8458 18 - 

11 5082 7-23 9173 19 - 

12 53188 81 - 24 o4129424 189 - 

13 5548 73 26 10845. 43 - 

14 6177 97 28 11632 8 - 

6335 
16 6365.6367 71 -29 11676 51 - 

az árverést a fennt ezennel megállapitott kikiáltási árban elrendelte és 

hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1887. évi november hó 25-én d. e. 9 

órakor a kebli tkvi irodában megtartandó nyilvános árverésen a megálla- 

pitott kikiáltási áron alól is eladatni fognak. 
Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárá- 

nak 100-át, a végrehajtató és ajánlattevő kivételével kész- 

pénzben, vagy az 1881. évi LX. törvényczikk 42.ik §-ában jelzett 

árfolyammal számitott és az 1881. évi november 1-én 3383. sz. a. kelt 

igazságügyministeri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban 

a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. évi LX. t.-cez. 170. §-a értel- 

mében a bánatpénznek a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállitott sza- 

bályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

A kir. ibiróság telekkönyvi hatósága. 

Tekén, 1887. september 10-én. 

REINBOLD, 
kir. aljbiíró. 

Sz. 301-1887. 971. (1-1) 

3 z 

Árverési hirdetmény. 
Alalirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t.-ez. 102. §-a ér- 

telmében, ezennel közhirré teszí, bogy a bánffy-hunyadi tekintetes kir. 

járásbiróság 2132-87. számu végzése által Schmiel Dávid javára Mandel 

Ábrahám Ő.-Nádasi lakós ellen 1339 frt töőke, ennek 1887. évi august. 

ho 10. napjától számítandó 69, kamatai és eddig összesen 46 frt 49 kr. 

perköltség követelés erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás alkalmával 

biróilag lefoglalt és 1694 frtra becsült házi butor, széna, szalma, buza, 

rozs, len, gazdasági eszközök, bivaly, ló és korcsmajogból álló ingóságok 

nyilvános árverés utján eladatnak. 
Mely árverésnek a b.-hunyadi kir, járásbirósági 21465-87. sz. ki- 

küldést rendelő végzése folytán a helyszinén, vagyis Ö.-Nádason alperes 

lakásán leendő eszközlésére 1887-ik év novb. hó 8 ik napjának délelőtti 

10 érája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly 

megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen 

az 1881. évi LX. t.-cz. 107. §-a értelmében a legtöbbet igérőnek becs- 

áron alul is eladatni fognak. 
Az árverezendő ingóságok vételára az 1881. évi LX. t-cz. 108. 

§-ában megállapitott feltételek szerint lesz kifizetendő. Végül felhivatnak 

mindazok, kik az elárverezendő ingóságok vételárából a végrehajtató kö- 

vetelését megelőző kielégittetéshez tartanak jogot, a mennyiben részükre 

foglalás korábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyv- 

ből ki nem tünik, elsőbbségi bejelentéseiket az árverés megkezdéseig alól- 

irt kiküldöttnek vagy irásban beadni, avagy pedig szóval bejelenteni 

tartoznak. 
A törvényes határidő a hirdetménynek a biróság tábláján kifüg- 

gesztését követő naptól számittatik. 

Kelt B.-Hunyadon, 1887-ik év október hó 23-án. 

SZÉCSI LÁSZLÓ, 
kir. bir. végrehajtó. 

969. (1-1) 
.. 

számhoz. 

y . y 

Árverési hirdetmény. 
Alulirt kiküldött végrehajtó ezennel közhirré teszi, hogy a maros- 

luda.i kir. járásbiróságnak 2088-887. számu végzére által Bucher Miksa 

javára Syabó János ellen 148 frt 20 kr. tőke, ennek 1886. évi julius hó 

2-ik napjától számitandó 60j, kamatai és 57 írt 86 1j2 kr. perköltség 

erejéig elrendelt kielégitési végrehajtás alkalmával biróilag lefeglalt és 

400 frtra becsült egy zsindelylyel fedett, hajóra épitett egy kövü malom- 

ból álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak. 
Mely árverésnek a 2088. számu kiküldetését rendelő végzés foly- 

tán a helyszinén vagyis M.-Szent-Margita község határán leendő eszköz- 

lésére 1887. évi november hó II-ik napjának délutáni 3 órája határidőül ki- 

tüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 

meg, hogy az érintett ingórágok ezen árverésen, a legtöbbet igérőnek 

becsáron alul is elad.tui fognak. 
Kelt M.-Ludason, 1887. évi október hó 28. napján. 

PALATKÁS ISTVAN, 
kiküldütt. 

polg. 

i 
FOLÁH RUDOLF 

czipó-raktárában 

férfi- női és gyermek czipők 
dús választékban kaphatók. 

al 

kikerült czipők 

mindennemű javitását 

944. (5-8) potom áron 

FELVÁLLALOM. 4 

i i 
Munnnnnnunntiaananata ha AAA 

Azonnali elszéllitás. 
zzz zzs zzz 

Öl- vagy félöl számra, egészben 
vagy felvágva, házhoz szállitva 
a legjobb minőségű nem usztatott 

bükkfa kapható 
WERTHEIMER VILMOS 

füszer üzletében, Széchenyitér 7. szám 
..... 

Egy egész öl fa Ilfrt 50kr. 
936. (3-20) Rögtöni elszállitás. 
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NEVELőŐ. 
Vidéki uri családhoz egy NEVELŐ 

kerestetik, 

a ki a német nyelvet tőkéletesen birja. 

. 

eggg- Bővebb felvilágosítást a kiadó-hivatal ád. = 

evvvvv..... 

STEIN és GAMENTZY 
vászon és fehérnemü raktára Koiozsvártt. 

Alólirottak ajánljuk dúsan berendezett kizárólagos 

szönyeg, pokrócz, paplan, mátrácz, függöny és butorkelme raktá- ( 

runkat a legjutányosabb határozott árban. 

g%-Azonnali készpénzfizetésért 291, engedmény. « 0 

Vászon és fehérnemü üzletünkbe megérkezett a 

AZ ÓSsZI És TÉLI IDÉNYRE 0 
valódi Prfsr. Dr. G. Jaeger gyapju ingek, nadrágok, és harisnyák, 

finom fehér és szines barkétok, szines fianelek a legjobb minőséj- 
ben, Hárász kendők, téli harisnyák, női és férfi Hárász és Tricot 

mellények, gyapju és Himalaya téli kendők minden nagyságban. 
folyó évi november hó 1-ső napjától kezdve finom tiszta 

gyapju fekete Ternó és Cachmir kelméből állandó raktá- ( 

runk lesz. 
Ez alkalommal a n. é, közönség szives figyelmébe e jánljuk 

umburgi és más faju vásznainkat, Szepességi asztalnemüinket s 
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e kiválló szép női kész fehérnemü raktárunkat. 

e Menyasszonyi kelengyéket 

e a legrövidebb idő alatt pontosan és jutányos árban készittetünk 

A n. é. közönség szives pártfogását kérik 

Stein és Gáment2y, 
B14. (3-20) fölér a „Ramburzihozs 

eevevvv.v.vv... 

SZONGOTT GERŐ 
Kolozsvártt, főtér II. szám. 

Ajánlja 

személyesen bevásárolt 

bécsi és londoni 
különlegességeit 
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uri-divat árukban. 

Kalapok, nyakkendők, esőernyők, pla:/ i 
« é 

idek, utazó- és vadász holmik 

nagy választékban, 
specziális fehérneműk * 

Feltünő olcsó árakon!l 

917. (4-20) 

SZŐLLŐSY és 
CZ 

01 

élyi részek első és le dr snag 
Az " ob 
.. 

BUTOR-RAKTÁRA 

CSERNYÁNSZKY 
ÉG ALATT 

va) Zo 

'zsvártt, Sétatér-utcza 2 

Tisztelettel ajánljuk a n. é. közönségnek 18 év előtt alapitott, dúsan berendezett butorkereskedésünket, melyből 

a legutolsó divat szerinti, mindennemű és izlésű lak-berendezéseket, átalakitásokat jutányosan és jótállás mellett eszközl
ünk. 

Raktáron: kitünő, száraz, különféle izlésü, fényezett és homályos fabutor 

—- ', részben kolozsvári készitmény 

dús választékban: legjobb móddal készitett, divatos töltött butorok, Thonet-féle töm. haj- 

litott munkák, izléses DISZÁRUK, VAS BUTOR, ESZTERGÁLT CZIKKEK, TÜKRÖK, leg- 

finomabb LÓSZŐR-, AFRIGUE-, TENGERIFŐ- és RUGANYOS MATRATZOK stb. stb. 

„Különösen ujjonnan beszerzett HAAS-féle szöveteink-, szönyegeink- és függő- 

nyeinkre hivjuk fel a n. é. közönség becses figyelmét. 

Évek hosszú során át fáradhatatlan buzgalommal és szakértelemmel vezetett üzle- 

tünk jó hirneve, biztositékot nyujt t. vevőinknek, a szolid kiszolgálás irányában. 

Eiváló tisztelettel: SZÖLLÖSY és CSERNYÁNSZKY. 
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i Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában Kolozsvártt, bel-közép utcza 88. sz


